SALESTAX, CUSTOMSAND EXCISE ACT
OF THE
KINGDOM OF BHUTAN
2000

MINISTRY OF FINANCE
ROYAL GOVERNMENT OF BHUTAN




CONTENTS

PREAMBLE
General Preliminary
Sections
1 Short Title, Commencement and Extent
2 Definitions
3 Rules of construction

PART | - SALESTAX

Chapter 1 - Preliminary
1 Applicability

Chapter 2

Tax Liability and Exemption

Liability to Tax

Exemption of tax on goods and services

Wi

Chapter 3
Levy and Rate of Tax
4 Levy and Rates

Chapter 4

Valuation, Assessment and Collection
Assessment

Collection

o O1

Chater 5
Import and Export Clearance, Entry and Exit of Conveyance and Goods, War ehousing,
I nspection and Search and I mport,

7 General

PART Il - CUSTOMS

Chapter 1
Preliminary

1 Applicability

2 License and permits

Chapter 2
Liability
3 Payment of duty

Chapter 3
Exemptions
4 Trade with India
5 Exemption of duty on goods and services



Chapter 4
Levy and Customs Tariff
6 Levy of Customs duty
7 Duty on lost or pilfered goods
8 Duty on damaged goods
9 Duty on re-export goods
10 Duty on goods re-imported after processing,mditmning or repairs
11 Temporary import of goods
12 Duty on conveyance in a Customs area

Chapter 5
Valuation of Imported Goods
13 Valuation

Chapter 6

Assessment and Collection
14 Assessment
15 Collection

Chapter 7
Import and Export Clearance
16 Imported Goods
17 Import and disposal of goods by privileged pensb
18 Export goods
19 Declaration
20 Clearing and Forwarding agents

Chapter 8
Entry and Exit of Conveyance and Goods
21 Entry and Exit
22 Accidental entry of conveyance
23 Unloading of imported goods
24 Loading of export goods

Chapter 9
War ehousing
25 Approval
26 Control of goods
27 Owner’s right to warehoused goods
28 Clearance of warehoused goods
29 Transfer of goods from one warehouse to another
30 Warehouse operation
31 Storage period for goods in warehouses
32 Disposal of warehoused goods

Chapter 10

Import, Sale and Transfer of Vehicles
33 Sale of duty exempt Vehicles
34 Unauthorised Import



35
36
37

38
39
40
41
42
43
44

45
46
47

48

o~

Chapter 11

Baggage, Import and Export of Goods by Post
Baggage

Declaration of baggage

Import and export of goods by Post and CourgviSes

Chapter 12

I nspection and Search
General

Search of person

Body search

Search of goods inside body
Power to Search and detain
Search of premises

Search of a conveyance

Chapter 13

Import and Export Restrictions and Prohibitions
Import restrictions

Import prohibitions

Export prohibitions

Chapter 14

Special Provision
Special Provision

PART 11l - EXCISE

Chapter 1
Preliminary
Applicability

Chapter 2
Liability and Exemption
Liability to duty

Chapter 3

Excisable Goods, Rates and Fees
Excisable goods

Rates of Excise duty and fees

Chapter 4

Registration and Collection
Registration

Levy and collection

Chapter 5

Control of Excisable goods
Control of excisable goods
Removal of the goods



10
11

12
13

14

apbrwWNPEF

PP © o0~
Ny )

12
13
14
15
16
17
18

Permit

Chapter 6

War ehousing

Approval

Control over warehoused goods

Chapter 7

Search, Seizure, and Confiscation
Search and seizure
Confiscation of excisable goods

Chapter 8
Disposal of Excisable goods
Disposal
GENERAL PROVISIONS
Chapter 1

I nspection of Accounts, Taxes and Duties
Books of accounts and documentation
Information

Inspection

Assessment and reassessment

Refund

Chapter 2
Transit goods
Goods in transit

Chapter 3

Detention, Seizure and Confiscation
Detention

Seizure

Expenses

Confiscation

Seizure, confiscation and arrest of person

Chapter 4

Finesand Penalties

Late payment of tax

Failure to maintain books of accounts and docuse
Failure to comply with the notice

Collecting agent

Under-invoicing, non-declaration or concealmetot
licit liquor

Prosecutions



19

20
21
22
23
24

25
26
27
28

29
30
31
32
33

34
35
36
37
38

Chapter 5
Auction of Goods
Auction of goods

Chapter 6

Settlement of Disputesand Appeals
Appeal

Appeal Committee and Appeal Board
Appeal procedure

Appeal to the Courts

Waiver

Chapter 7

Recovery

General

Restraints on assets

Transfer, closure or winding up of a business
Tax clearance certificate

Chapter 8

Duties and Functions of Staff
Assignment

Confidentiality

Intelligence and anonymity
Complaint against officers
Identification

Chapter 9

Miscellaneous

Work on holidays

Work at owner’s expense.

Execution of bond under special circumstances
Regulation

Responsibility of the Department



SALESTAX, CUSTOMSAND EXCISE ACT OF THE KINGDOM OF
BHUTAN, 2000

PREAMBLE

Wher eas, we the people of the Kingdom of Bhutan, in order to ensure economic progr ess,
promote social justice, general welfare, fairnessin thelevy and collection of taxes and duties
and to securefinancial sustainability, growth and prosperity, do hereby, give to ourselves and
enact thislegislation on the Sales Tax, Customs and Excise Act of the Kingdom of Bhutan.

General Preliminary

1. Short Title, Commencement and Extent
Be it enacted by the National Assembly of the Kimgdof Bhutan in the year 2000 as follows:

This Act shall:
(@) Dbe called the Sales Tax, Customs and Excise AitteoKingdom of Bhutan, 2000;

(b) come into force from 18day, %" month of the Iron Dragon Year
corresponding to 8 July of the year 2000;

(c) on commencement, supersede all rules and notditaitiot otherwise arising out of
this Act;

(d) extend to the whole of the Kingdom of Bhutan; and
(e) beimplemented by the Ministry of Finance.

2. Definitions
In this Act, unless the context otherwise requires:

(1) AdValorem Duty means dutgalculated as a percent on the value.

(2) Alcoholic Beverages means spirits, liquors, wines, beers or any b@esraontaining alcohol.

(3) Assessment means the process of establishing the amount ariebduty.

(4) Baggage means personal belongings of a passenger eith@dchy hand or checked with a
carrier and excludes motor vehicle and merchandise.

(5) Cargo means import or export of any other goods not caVender baggage and post parcel.

(6) Confiscation means to deprive the ownership of goods as the trighsfers to the
Government by way of penalty.

(7) Container means anything that may be used for carrying comeodating any items or
goods or articles of transport used for consolaatf goods and animals.

(80 Contraband goods mean those goods prohibited by law for imimbo, or export out of
Bhutan.

(99 Conveyance means and includes any vehicle, vessel, aircrathyg other means of transport.

(10) Customsand Excise Authorities means the Department of Revenue and Customs theler
Ministry of Finance.

(11) CustomsArea means any specified area wherein imported goodgmort goods are kept.
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(12)
(13)

(14)

(15)
(16)

(17)
(18)

(19)
(20)

(21)
(22)
(23)
(24)
(25)
(26)
(27)

(28)
(29)

(30)
(31)

(32)
(33)

(34)
(35)
(36)
(37)
(38)
(39)

(40)
(41)

Customs Duty means a duty levied on import or export goods.

Customs Station means and includes ports or any other design&édrss for the purpose
of this Act.

Demand Notice means a notice issued to the taxpayer or entitthlwspayment of assessed
tax or duty.

Denatured Spirit means spirit rendered unfit for human consumption.

Department means the Department of Revenue and Customs, MimkEinance including
its branch offices.

Detention means the temporary custody of persons or goods.

Examination means an investigation made in order to form ggauent and includes
checking, measuring, weighing, taking samples agdiry or search.

Excise Duty means duty levied on goods manufactured in thetcpun

Excisable Goods means goods subject to Excise duty as specifidtifcxcise Tariff by the
Royal Government of Bhutan.

Exemption Certificate means a document issued by the Ministry of Fingreceitting
import and purchase without Sales Tax, CustomsoisE duty.

Export Fee means a payment levied on export of alcoholic tByes or any other specified
goods.

Export Declaration Form means the form prescribed to be filed for cleagawfoexport
goods.

Export Goods means any goods brought into a Customs areadquutpose of taking them
to a place outside Bhutan by land, sea or air.

Export Licence means a document permitting the export of goods.

Factory means a place of manufacture or processing of gaodsncludes a distillery.
Goods mean movable property and include aircraft, vehioéggage, currency and
negotiable instruments.

Government means the Royal Government of Bhutan.

Head of the Department means the Head of Revenue and Customs under thstiMiof
Finance.

[llicit Liquor meandiquor sold for commercial purposes without a liceror permit or any
other alcoholic beverage that may be deemed illegal

Import Declaration Form means the form prescribed to be filed for clearariégmported
goods.

Import License means a document permitting the import of goods.

I mported goods means any goods brought into from a place outhiel&ingdom by land,
sea or air.

Kingdom means the Kingdom of Bhutan.

Ministry means the Ministry of Finance of the Kingdom of Bimu

Officer means a person appointed by the Royal Governmeint@powered to exercise any
powers or discharge any functions conferred upanunder this Act.

Passenger Declaration Form means a Customs form filled in by passengers agier
departing by air or land into and out of Bhutan.

Person means any individual, entity, company, body corpooa any other organisation,
institution or group of persons having a statuseunrtdis Act.

Prohibited Goods means any goods, for which the import or exponiosallowed under this
Act or any other Acts.

Re-export means export of imported goods.

Re-import means import of goods that have been exportethéopurpose of processing,
reconditioning, repairs or improvement, thereof.
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(42)
(43)

(44)
(45)

(46)

(47)
(48)

(49)
(50)

(51)

3

Regional Office means the Regional Revenue and Custom Offices tinel®epartment.
Restricted Goods means goods on which limitations shall apply toghantity or quality of
the import or export of goods.

Sales Tax means a consumption tax levied on goods and service

Seizure means the detention of goods which have been iecityrdeclared, not declared or
have come into the country illegally.

Smuggling means conveying of goods secretly or without praoleelaration, for import or
export, with the intent to evade duty or prohibitio

Third Country means any country other than India for the purpdgbkis Act.

Transaction, unless the context otherwise indicates, meand big&ay of purchase, sale,
lease, or loan between two or more independenepart

Under bond goods means movement or storage of goods under the ¢arftitoe
Department without payment of duty.

Valuation means the process of determining monetary valuth&purpose of computing
tax or duty.

War ehouse means any approved place of storage by the Depatrinfeerein goods can be
stored without payment of tax or duty.

Rules of construction

In this act, unless the context indicates otherwitse singular shall include plural and masculine
shall include the feminine.

PART | - SALESTAX

Chapter 1
Preliminary
Applicability
This part of the Act shall apply to:

Ka) Persons importing goods by land, sea or &rBhutan; and
Kha) Persons manufacturing, producing, and setlimgds and services.

Chapter 2
Tax Liability and Exemption
Liability to Tax

A person, business entity, public body and govemtnrestitution within the Kingdom of
Bhutan.

Exemption of tax on goods and services

3.1 Foreign Diplomatic Missions, International angstions and agencies shall be exempted
from paying Sales Tax; provided that exemptiondbgris in accordance with the
obligations under international conventions, covenexisting multilateral or bilateral
agreements signed with the Kingdom of Bhutan.
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3.20n the satisfaction and in the public interest,Nheistry of Finance may exempt a person
from the payment of Bhutan Sales Tax.

3.3 Any person importing goods on behalf of an gxeonganization shall pay Sales Tax at the
point of entry.

3.4Refund of the Sales Tax levied under Sub-secti8raBove and that of local purchases shall
be made to the exempt organization.

3.5Exemption under Sub-section 3.1 to 3.4 above $ailh accordance with the rules
prescribed by the Ministry.

Chapter 3
Levy and Rate of Tax

Levy and Rates
4.1 Sales Tax shall be levied on goods and serseser the Bhutan Sales Tax Schedule.

4.2 The fixation of the rates of Sales Tax and anysiew thereof, and the range of commodities
and services under the Sales Tax Schedule shapreved by the Royal Government of
Bhutan.

Chapter 4
Valuation, Assessment and Collection

Assessment

Assessment and re-assessment for Sales Tax slwatred out as per Section 4 of General
Provisions to ensure that the Bhutan Sales Taarrectly levied, accounted for, collected and
deposited.

Collection
6.1 Sales Tax shall be collected at the time @iarhor at the point of sale

6.2 (Ka). Where Sales Tax is levied at the point ofygntaluation shall be on Free on Board
(FOB).
6.2 (Kha). Where Sales Tax is levied at the pdirsiate, valuation shall be on the sales price.

6.3 The Ministry shall prescribe methods of valuatinorcase of imported goods in accordance
with international norms and practices.

6.4Whereas persons shall be liable to pay Sales Taloorestic goods and services, specified
public and private entity, body and institution lbe liable to collect and deposit the Sales
Tax. The Sales Tax collected at the point of salegpods and services shall be deposited
with the Department.

6.5 Collection of Sales Tax under Sub-sections@2 and 6.4 above shall be in accordance
with the rules prescribed by the Ministry.
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Chapter 5
Import and Export Clearance, Entry and Exit of Conveyance and Goods, War ehousing,
Inspection and Search and Import and Export Restrictions and Prohibitions

General

For the purpose of this Part of the Act, Import &xgort clearance, Entry and Exit of
conveyance and goods, Warehousing, Inspection eatls and Import and Export Restrictions
and Prohibitions thereof shall be in accordancé wibvisions under Chapters 7, 8, 9, 12 and 13

of Part Il of this Act.

PART Il - CUSTOMS

Chapter 1

Preliminary
Applicability
This part of the Act shall apply to persons, impytor exporting goods by land, sea or air into
and out of the Kingdom of Bhutan.

License and permits

Where a license or permit is required for imporéewport transaction under this Part of the Act,
such license or permit shall be obtained from glevant authority.

Chapter 2
Liability
Payment of duty
Person, entity or his agent importing or exporggds into and out of Bhutan shall be liable to
pay Customs duty.

Chapter 3
Exemptions

Trade with India

No customs duty shall be levied on goods of Inadiagin imported into Bhutan

in accordance with the existing “Agreement on Tradd Commerce” between the Kingdom of
Bhutan and the Government of the Republic of India.

Exemption of duty on goods and services

5.1.Foreign Diplomatic Missions, International angsations and agencies shall be exempted
from paying Customs duty provided that exempti@rebf, is in accordance with the
obligations under international conventions, covenexisting multilateral or bilateral
agreements signed with the Kingdom of Bhutan atekrinereto prescribed by the Ministry.

5.2.0n the satisfaction and in the public interésd Ministry may exempt a person from the
payment of Customs duty.



Chapter 4
Levy and Customs Tariff

6 Levy of Customs duty

6.1 Customs Tariff and revisions thereof, shalapproved by the Royal Government of
Bhutan.

6.2. Customs duty shall be payable, at the timentrfy, exit or clearance of goods.

7 Duty on lost or pilfered goods

Where any imported goods are pilfered, lost or dbard before being cleared from Customs

control,

no duty shall be payable by the importeisach goods. However, duty shall be levied

if the goods are recovered and restored to therit@po

8 Duty on damaged goods

7.1.

7.2

Where any imported goods are damaged, deteriooatenitilated before being cleared
from Customs control, Customs duty shall be lewdeduch goods as if the goods were
imported in the damaged, deteriorated or mutilataatlition.

Notwithstanding Sub-section 8.1 above where damageterioration of the goods is
caused by negligence, default or any willful acborission, duty shall be levied as if
the goods were not damaged, deteriorated or nadilat

9 Duty on re-export goods

Custom

duty shall not be levied on the re-exportgdforted goods, provided that the goods

remain under Customs control till the time of rgpestation.

10 Duty on goods re-imported after processing, neditioning or repairs

Where any goods are exported temporarily for thrpqee of processing, reconditioning or

repairs,

the re-import of such goods shall be aldwn payment of partial duty due on the cost

of processing, repairs or reconditioning as the cagay be provided that:

Ka)

Kha)

Ga)

the importer proves it to the satisfactionhd Customs Officer that the goods being
re-imported are the same; and

at the time of taking the goods out of Bhutadgclaration was made to the
Department and the certificate of identificationsvadbtained thereto.

goods exported is re-imported within a peribgix months from the date of issue of
a Export Declaration Form. The period of six montiesy be extended by the Head of
the Department on written request by the owner.

11 Temporary import of goods

11.1 If any goods are imported into Bhutan templgréor a period not exceeding 3 months
from the date of the import or such extended tisitha Department may allow, no duty
shall be levied on such goods, provided that:



12

13

14

15

Ka) such goods are imported for demonstration,lmttan, fair, experiment, publicity,

travel, transportation, scientific, cultural or edtional purposes;

Kha)  such goods are re-exported to a place ouBtiian or deposited in a bonded

warehouse for export within the time permitted; or

Ga) at the time of import, such goods are cleagaihat a bond or undertaking with or

without bank guarantee or cash security equivate@ustoms duty for ensuring re-
export of the goods.

11.2 Where any goods, vehicles and equipment iragddr temporary use or for such time of
the completion of a project, are disposed off amdbond or guarantee has been executed,
the importer shall pay Customs duty and Sales Tax.

Duty on conveyance in a Customs area

Any conveyance from a third country entering a Go station carrying passengers or
imported goods shall not pay Customs duty, provitiet such conveyance returns within a
reasonable period as may be permitted by the Dapattor by any other Act in force.

Chapter 5
Valuation of Imported Goods
Valuation

13.1 Valuation for the purpose of this Act shalldmethe cost, insurance and freight (CIF value)
at the point of entry in Bhutan.

13.2 The Ministry shall prescribe methods of valator imported goods in accordance with
international norms and practices where the ClBezahnnot be determined.

Chapter 6
Assessment and Collection
Assessment

14.1 Assessment and re-assessment for Customsltaltype carried out as per Section 4 of
General Provisions to ensure that the Customsidutyrrectly levied, accounted for,
collected and deposited.

14.2Where Customs duty has not been levied, incorréetiyd, refunded, adjusted, an officer
may demand duty after reassessment.

Collection

Customs duty shall be collected at the time ofyemxit or clearance of goods.



Chapter 7
Import and Export Clearance
16 Imported Goods

16.1 Notwithstanding Chapter 11 of this Part, albds imported by land, sea or air shall be
deposited in the Customs area and remain undeo@sstontrol until they have been cleared
on presentation of import documents.

16.2 No goods shall be removed from the Customs aretherwise dealt with without the written
permission from a Customs Officer not below thekrahAssistant Commissioner.

16.3 The procedures for the clearance of imported gogital be prescribed by the Ministry.

16.4 Storing charges for the goods stored in a Depantahevarehouse/storage shall be levied as
per the rates approved by the Department if naretbwithin the prescribed period.

16.5 Ownership of imported goods shall vest with the &@overnment, if not cleared from
Customs control or moved to the approved Customelveaise by the importer within 90
days from the date of arrival. Such goods may bpatied off by the Department through
public auction or tender.

16.6 Notwithstanding Sub-section 16.5 above hazardousogerous goods as well as animals
and perishable goods may be disposed off withihal8s.

16.7 Removal of goods from Customs control shall bevadid on payment of duty and tax, or on
execution of a bond in the form of security or atdral equivalent to the tax and duty.

17 Import and disposal of goods by privileged persohne

Rules on import and disposal of goods by the affecof Diplomatic Missions and International
organisations shall be prescribed by the Ministry.

18. Export goods

18.1 Notwithstanding Chapter 11 of this Part, aj@t goods by land, sea or air shall be allowed
on presentation of export documents.

18.2 The procedure for the clearance of export gabdll be as prescribed by the Ministry in
consultation with the concerned authorities

19 Declaration

Notwithstanding the provisions under Sections I6aid 18 of this Part, all imported and
export goods whether dutiable or exempted shalldmtared to Customs at the entry and the
exit points.

20 Clearing and Forwarding agents

20.1 Only licensed and registered clearing and &oiving agents shall be permitted to act as
agents for the importer and the exporter.



20.2 Licence/permits for clearing and forwarding@tg may be issued by the Ministry of Trade

and Industry on recommendation of the Ministry.

20.3 Registration of clearing and forwarding agemis the conditions thereof shall be laid down

21

22

23

24

25

by the Ministry

Chapter 8
Entry and Exit of Conveyance and Goods
Entry and Exit

Conveyance entering and leaving Bhutan with or eutlgoods shall enter or leave only
through the designated Customs stations as nobfiatie Ministry.

Accidental entry of conveyance

Where a conveyance enters or lands at a place threa designated Customs station, the
person in charge of the conveyance shall withiln@4rs of such entry:

Ka) report its arrival to the nearest Customs @ffaic Police station;
Kha) produce on demand the papers relating toghgeyance; or

Ga) not allow any goods to be unloaded or any enr@mber or passengers to depart unless
permitted to do so by a Customs Officer, excemigise where unloading and departure
may become necessary for the reason of safetietarid property.

Unloading of imported goods

Imported goods shall not be unloaded from a comveyather than in a designated Customs
station, unless:

Ka) permitted to do so by a Customs Officer;or

Kha) goods are perishable, hazardous, dangerobsjrg animals, and a report thereto, is
made with the nearest Customs office within 24 kour

Loading of export goods

Goods shall not be loaded in a conveyance, unhesexporter has produced documents duly
cleared by a Customs Officer.

Chapter 9
War ehousing
Approval

The Department may approve a Customs warehouss ataion wherein dutiable or taxable
goods may be deposited without payment of tax ¢y.du

25 Control of goods

26.1.  All goods stored in a Customs warehouse shall nemagler Customs control.
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26.2.  Entry, removal of goods, packing or re-packingpgations, taking samples,changing
container, or any other act shall be done only Withpermission and supervision of
the Customs Officer.

26.3. The Customs Officer shall have access to the epdreof a warehouse and be
empowered to examine the goods therein.

27 Owner’s right to warehoused goods

With the permission of the Customs Officer and agment of prescribed fees, the owner of the
goods may either before or after warehousing:

Ka) inspect the goods;
Kha) separate damaged or deteriorated goods fremrest;

Ga) sort the goods or change their containerfempurpose of preservation, sale, export,
or disposal or transport of the goods;

Nga) deal with the goods and their containersichsnanner as may be necessary to
prevent loss or deterioration or damage to the good

Cha) show the goods for sale.

28 Clearance of warehoused goods

On presentation of prescribed documents and on galyaf duties, taxes, rent and any other
fees, warehoused goods may be cleared by the iergorhis agent.

29 Transfer of goods from one warehouse to another

The owner of warehoused goods may remove and warthe goods underbond from one
warehouse to another with the permission of thadus Officer.

30 Warehouse operation
The Department shall prescribe rules for the opmraif both public and private warehouses.

30 Storage period for goods in warehouses

31.1. Imported goods shall not be stored in a deseyl warehouse by the importer beyond
a period of 5 years from the date of its warehayisin

31.2 The Head of the Department may allow goodsntain in a warehouse for a period
longer than as prescribed under Sub-section 3hteatn a written request by the
importer.

32 Disposal of warehoused goods

If warehoused goods are not cleared as per Segti@bove, the goods shall be disposed off by
the Department through public auction or tender.

10



Chapter 10
Import, Sale and Transfer of Vehicles

33 Sale of duty exempt Vehicles

34

33.1 Sale or transfer of vehicles imported undengpt basis by persons shall be liable to pay
Customs duty, taxes, fees and charges.

33.2 Officials of Diplomatic Missions, Internati@norganistions and experts may instead of
new vehicles bring in their used and second hahdetles along with them on their
transfer to Bhutan. Such vehicles however shalbegbermitted to be sold or transferred
to any Bhutansese or privileged persons and sheaé to be re-exported on his
repatriation.

33.3 The sale or transfer of vehicles by the For&gplomatic Missions and International
organisations whether by public auction or tenthex,buyer if not a previleged person
shall pay the Customs duty, taxes, fess and charges

33.4 No Customs duty shall be levied if a vehigiported under exempt basis is sold or
transferred after 5 year of its registration imuBan.

33.5 Notwithstanding Sub-sections 33.1, 33.2, 3B 33.4 above, the Ministry shall prescribe
rules for the import, sale and transfer of vehicles
Unauthorised Import

Where a vehicle of third country origin is importiedo Bhutan without an authorisation, it shall
be confiscated without notice pursuant to Secti@imlhe General Provisions.

Chapter 11
Baggage, Import and Export of Goods by Post

35 Baggage

36

The Ministry shall prescribe rules regulating baggyallowances and such rules shall specify
the following:

Ka) Duty free allowances of baggage;
Kha) Period of use of articles and the depreaiaii@reof; and

Ga) Provisions applicable to diplomatic persoramal privileged persons under Sub-
section 5.1 or any particular group of personsrofgssionals.
Declaration of baggage

36.1Where a passenger brings dutiable or prohilgieedis in his baggage and makes a
declaration thereof, such goods, by request, maletsned for their return on departure
from Bhutan.

36.2 Passengers shall be liable to declare thert:ntf baggage to the Customs authorities in
the prescribed declaration form.

11



37 Import and export of goods by Post and Courier8ces

The Ministry shall in the rules prescribe Customcpdures for the import and export of goods
by post or courier services.

Chapter 12
I nspection and Search
38 General

38.1 Customs Officers shall have the authoritgdotrol the movement of goods in designated
areas, public roads, airplanes, airports and canass.

38.2 Where necessary, the Royal Bhutan Policé assist the Customs authorities in search
and seizure for illegal arms, ammunitions, explesj\drugs and narcotics, or any other
contraband.

38 Search of person

When a Customs Officer suspects or has sufficiemirgl to believe that a person has concealed
goods on his person which are liable to confiscatipany documents relevant to an enquiry or
investigation, he may search or order search afpéeson.

39 Body search
Any body search of a person shall be done by sopesf the same gender.

40 Search of goods inside body

If a person is suspected for concealment of goeside his body and such goods are prohibited
or liable for confiscation, and if such person donesvolunteer for suitable action, a Customs
Officer may direct the person to be taken to aaladjist for x-ray or other tests if required. Ieth
tests confirm that the goods are concealed inbielddody of the person, the officer may charge
the person for violation of the Act.

41 Power to Search and detain

42.1 A Customs Officer not below the rank of Assis Commissioner shall have the power to
search where he has reason to believe that a peasoviolated the provisions of this Act.

42.2 Where a person refuses to be searched, sustnpomay be detained for the conduct of
search.

42.3 The person so detained shall be handed ovke tRoyal Bhutan Police with a statement
in writing of the grounds for such detention.

42 Search of premises
43.1 A search warrant shall be obtained frormierest court of jurisdiction for conducting the
search of premises.
42.20nly a Customs Officer not below the rank of AsamstCommissioner may conduct the
search of premises.

12



42.3A search without warrant may be done where:

Ka) there exists an imminent risk of disposinglestroying evidence of dutiable or
prohibited goods liable for seizure or confiscation

Kha) there exists reasonable cause to believdltegpremise houses contraband,
prohibited goods or documents that may be requirélde process of investigation.

42.4Where a search without warrant is conducted thet atiall be informed in writing with
grounds for the search within 24 hours.

42.5The procedures for conducting search with or witlvearrant shall be as per the provision
of search under the Civil and Criminal Court prages of the Kingdom of Bhutan.

44 Search of a conveyance

A Customs Officer shall have authority to stop tbeveyance and conduct a search for any
goods or documents, where such conveyance is sedpaideing engaged or used for
smuggling.

Chapter 13
Import and Export Restrictions and Prohibitions
45, Import restrictions

The import of the following goods into Bhutan sHad! restricted:

Ka) Arms and ammunition;

Kha) Explosive and explosive devices;

Ga) Animal and plants classified as endangeredepaad their parts and products;
Nga) Industrial and toxic wastes and residues;

Cha) Wireless and remote sensing telecommunicatidnbroadcasting equipment;

Chha) Chemicals of certain kind as notified by Maional Environment Commission
Secretariat.

Ja) Scraps as notified by the National Environn@arhmission Secretariat;
Nya) Used or second hand goods, vehicles, macharetyequipment;

Ta)  Any goods which do not have domestic mark&hntan; and

Tha) Any other goods which are restricted by atmgeptaws in force.

46. Import prohibitions
The import of the following goods into Bhutan sHadl prohibited

Ka) Narcotics and psychotropic drugs and substances
Kha) Pornographic materials; and

Ga) Any other goods which are prohibited by anydawinternational conventions or
treaties to which Bhutan is a signatory.
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47. Export prohibitions
47.1 The export of the following goods shall be prolehit

Ka) Animals and plants classified as endangerediepand their parts and products;
Kha) Antiques such as zee and any other itemsexsfigal by the Royal Government.
Ga) Narcotic and psychotropic drugs and substareces;

Nga) Any other goods which are prohibited by arhyeotaws in force.

47.2 Notwithstanding the provisions laid down irct&ms 45, 46 and 47 of this Part, the

Government may impose restrictions and prohibitimms&ny other goods from time to
time.

Chapter 14
Special Provision
48. Special Provision

The Government may enter into an agreement withcaantry or group of countries for

Ka) Mutual administrative assistance for the praggplication of Customs Laws and for the
prevention, investigation and combating Customerufés

Kha) Preferential tariff arrangement.

Ga) Free trade arrangement.

Nga) Customs Unions.

PART Il - EXCISE

Chapter 1
Preliminary
1 Applicability

This part of the Act shall apply to:

Ka) Manufacturers & dealers of excisable goods, a

Kha) Persons importing, exporting or transporang excisable goods in and out of
Bhutan.

Chapter 2
Liability and Exemption
2 Liability to duty.

2.1 Persons manufacturing and dealing with excisabelg shall be liable to pay Excise
duty.
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2.2 On the satisfaction and in the public interé® Ministry may exempt any person from
the payment of duty.

Chapter 3
Excisable Goods, Rates and Fees
3  Excisable goods

Excise duties shall apply to goods manufacturggtoduced in Bhutan as prescribed by the
Ministry.
4  Rates of Excise duty and fees

4.1. Rates of Excise duty on excisable goods sledlixed and revised by the Royal
Government.

4.2. Fees and revision thereof, on excisable gebdl be in accordance with rules prescribed
by the Ministry.

Chapter 4
Registration and Collection
5 Registration

5.1. Manufacturers and wholesale dealers unddro®et shall register with the Department.

5.2 Requirements for registration under Sectidrabove, shall be in accordance with the rules
prescribed by the Ministry.

6 Levy and collection

Excise duty or fees shall be levied and colletigthe Department or the manufacturer at the
time of sale or removal of the goods from the factir warehouse as the case may be.

Chapter 5
Control of Excisable goods
7  Control of excisable goods

7.1All excisable goods in the factory and distilleha#i be under the control of the
Department.

7.2 Manufacturers shall maintain and submit to the &xeauthorities information and
records regarding the import, production and shkxoisable goods as per the rules
prescribed by the Ministry.

7.3 Notwithstanding Section 7.1 and 7.2 above, manufacs shall ensure that the quality

and content of the product are in keeping withgbecification and standard declared to
the consumer.
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8 Removal of the goods

8.1 Person or entity intending to export excisgueds shall inform the Excise authorities in
writing within 24 hours before the removal of theogs from the factory or warehouse.

8.2The Ministry shall prescribe rules and proceduszdbf for export of excisable goods.

9 Permit

9.1Where a permit may be required for the purposenpbirt, export or transport of excisable
goods, such permit shall be obtained from the Diepant as per the rules prescribed by the
Ministry.

9.21In case of loss or damage of any goods during p@amr transit under bond, the owner
shall pay the Excise duty to the concerned RegiOrfiate.

Chapter 6
Warehousing
10 Approval

The Department may approve an Excise warehouseswhexcisable goods may be deposited
without payment of duty.

11 Control over warehoused goods
11.1. All goods stored in the Excise warehousd styaain under Excise control.

11.2 Entry, removal , packing or re-packing, irtjmas, taking samples, changing container, or
any other act shall be done under the permissidrsapervision of the Excise Officer.

11.3. The Excise Officer shall have access to tiieeepart of a warehouse and be empowered
to examine the goods therein.

11.4. The removal of excisable goods from the fgobo warehouse shall be allowed on the
presentation of a duty assessment form, a gategpalsa duty paid receipt. Duty paid
receipt may not be required for the transfer oisadgle goods under bond.

11.5. The Department shall in the rules prescmipeife control of warehoused goods, keeping
of accounts and work on holidays by the Excise @titibs.

Chapter 7
Sear ch, Seizure, and Confiscation
12 Search and seizure

Notwithstanding Chapter 3 of General Provisions,ftillowing procedure for search and
seizure shall apply for the commission of an ofeennder this Act or any other Act in force:

Ka) A search warrant shall be obtained from tharast court with jurisdiction for
conducting the search of the premises;

16



13

14

Kha) The procedures for conducting search witivitiout warrant shall be as per the
provision of search under the Civil and Criminalu@td’rocedure of the Kingdom of
Bhutan;

Ga) Excise Officer not below the rank of Assist@nimissioner may authorise any officer
not below the rank of an Inspector to conduct #each;

Nga) A search without warrant may be conductedrevkigere exists an imminent risk of
disposing or destroying evidence of excisable gdiatiée for seizure or consfication;
or where there exists reasonable cause to belatete premises house illicit goods
that may be required in the process of investigatio

Cha) If a search without warrant is conducted cthart shall be informed in writing, the
grounds for the search within reasonable time;

Chha) The seizure of any unauthorized excisalbbelgduring search shall be done in
presence of the owner or the witnesses;

Ja) The seized excisable goods shall be packedesated in the presence of the owner or
the witnesses and a report thereto, shall be niatieg the goods seized; and

Nya) The seized goods shall remain in the custddiye Excise authorities till the case has
been finalized.

Confiscation of excisable goods

Prohibited goods manufactured, imported, expodeltl and transported may be confiscated
along with the container or equipment.

Chapter 8
Disposal of Excisable goods
Disposal

14.1. Any confiscated dutiable or excisable goausuding liquor or spirits in a sealed
container may be sold by public auction or seateder.

14.2. Confiscated illicit liquor may be disposedllmf way of destruction in the presence of
witnesses whether fines and penalties have bee€ropaiot.

14.3. Notwithstanding Sub-section 14.1 above, soated hazardous or dangerous goods
may be disposed of at any time by Excise autheritie
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GENERAL PROVISIONS

These provisions shall apply toPart |, Part Il and Part |11 of thisAct.

Chapter 1
I nspection of Accounts, Taxes and Duties
Books of accounts and documentation
1.1. Persons engaged in commercial activities shailhtain books of accounts and documents in
accordance with the Companies Act of the KingdorBluditan or any other rules thereto.

1.2 The Department may demand any person or entityrtogh information on the Sales Tax,
Customs and Excise duties on the basis of the boiokscounts or any other information

that may be related to the business.
1.30n demand, the person or entity shall produce deatany proof of taxes or duties paid to

the Department on goods or services manufactutedhpsed, imported or sold.
1.4The books and records shall be kept compulsorilioupyears from the relevant income

year.

Information

2.1 On written demand, all public, private entitg®l individuals shall furnish any
information on the tax payer that may be requingdhie Department.

2.20n written demand, the Financial Institutions amsurance Companies shall furnish
information to the Department on the financial ssaind the accounts of any taxable

entity or person.

2.30nly the Head of the Department or officer of sigmrerank may demand the information
under Sub-section 2.2 above.

Inspection

Officer of the Department not below the rank oflaspector shall have the right to inspect
business premises and exhibits of the entity im@znce with the rules prescribed by the

Ministry.

Assessment and reassessment
4.1 The Ministry shall prescribe rules for assesimef Sales Tax, Customs and Excise duties
on imports, exports and for desk and field assestsne

4.2 The Department may carry out reassessmentedpeitis of a petition from a taxpayer or on
obtaining additional information on the taxpayer.

Refund

5.1. Any refund of Sales Tax, duties or fees shall lmntgd by the Department provided that a
person has no outstanding tax or duty of any kinithé¢ Government.
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5.2. Refund of Sales Tax, duties or fees due to a tapstyall be adjusted against outstanding
tax to the Government if any. Outstanding tax simalude taxes and duties from any other
entity or business that may be owned by such person

Chapter 2
Transit goods
6 Goods in transit

6.1A transit permit issued by the Regional officetsrauthorized check posts shall accompany
the goods in transit from one part of Bhutan totheothrough Indian territories.

6.2 Movement of goods in transit to and from Bhutamtigh Indian territories shall be governed
by the Protocol to the Agreement on Trade and Comenaetween the Royal Government of
Bhutan and the Government of the Republic of India.

6.3 The owner of the goods shall be liable to pay Gustduty including fines and penalties
under the provision of this Act, where the losgobds in transit is proved to be caused by
negligence, default or any willful act or omission.

Chapter 3
Detention, Seizure and Confiscation
7 Detention

7.1.Where goods liable for tax or duty are incaiyedeclared or the value of the goods under-
invoiced, such goods may be liable for detention.

7.2 Where an officer of the Department has reagdielieve that the goods have been illegally
imported or exported, the officer shall have thevgoto detain the goods for further inquiry.

8 Seizure

8.1 Restricted and prohibited goods, or goods itegloexported or sold without prescribed
documents, permit or pass, shall be seized or swatéd.

8.2Where taxable, dutiable, restricted or prohibitedds are unloaded or attempted to be
unloaded without authorization, or removed fromaaga or a warehouse without
permission, goods shall be considered illegal &mwksd or confiscated.

8.3Where a person or entity fails to produce documgragaidence for the taxes and duties paid
thereof, the officer of the Department shall saszeh goods.

9 Expenses

Any expenses incurred with regard to the transpadthandling of detained or seized goods
shall be borne by the offender.

10 Confiscation

10.1 Goods requiring import licenses or permitdldieconfiscated if imported without
required import licenses or permits.
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10.2 Any goods imported, exported or sold conttarthe restrictions or prohibition under this
Act shall be liable for confiscation.

10.3 A conveyance shall be confiscated on the dssiom of following offences:

Ka) Concealment and smuggling of goods; or

Kha)Goods liable for seizure or confiscation d®@wn from the conveyance or refusing
to stop when asked.

10.4 Notwithstanding Sub-sections 10.1 to 10.3 abany restrictions or prohibitions on sale,
import or export of goods as may be prescribed uadg other laws, rules and orders in
effect, shall be treated as having the same fandenthis Act.

10.5 Goods detained, seized or confiscated maydechny documents, records or articles
relevant to an enquiry under the provisions of &us

11 Seizure, confiscation and arrest of person

11.1 Seizure or confiscation of taxable and duéigdods shall take place only in the
presence of the owner of goods or witnesses.

11.2An officer, not below the rank of Assistant Guissioner, may arrest a person for an
offence without a warrant from the court of lawsarfficient reasons or grounds to
believe that an arrest is necessary to preventamg under this Act.

11.3The officer shall hand over the offender toRwoyal Bhutan Police with the grounds of
arrest in writing and shall be produced beforecinart of law as per the provision of the
Civil and Criminal Court Procedure of the KingdofrBihhutan.

Chapter 4
Finesand Penalties
12 Late payment of tax

A penal interest at the rate of 24 per cent peuanan the amount of tax due in addition to the
tax in arrears shall be imposed on failure to pale$STax, Customs and Excise duty due as
required under this Act.

13 Failure to maintain books of accounts and documents

Depending on the size and nature of the businds® aanging from Nu.1000 to Nu.100,000
shall be imposed for failure to maintain books @f@unts, documents or furnish information as
may be required under this Act.

14 Failure to comply with the notice

A fine of Nu.500 to Nu.5,000 for each default $th& imposed for failure to comply with the

notice issued by the Department to furnish evidemzkeproduce books of accounts or any other
documents.
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15 Collecting agent

Collecting agent responsible for the collection asmittance of Sales Tax, Customs and Excise
duty shall be liable for penalties as follows-

Ka) Failure to collect the whole or part of taxduty as required under this Act shall pay a
penal interest at the rate of 24 per cent per ammuthe amount due in addition to the tax
or duty in arrears; and

Kha) Failure to deposit the tax or duty collectesdequired under this Act, shall pay penal
interest at the rate of 24 per cent per annum tierdue date it is required to be
deposited in addition to the tax or duty in arrears

16 Under-invoicing, non-declaration or concealmeaetc.

A fine of 50 per cent of the value of the goodsudiition to the amount of Sales Tax, Customs
and Excise duty shall be imposed for the commissfdollowing offences:

Ka) Under-invoicing or non-declaration of eithbetvalue or quantity of goods or services
sold in case of sales tax;

Kha) Non-declaration, mis-declaration or conceainaé goods;
Ga) Misuse of tax or duty exemption; or

Nga) Misuse of permits or any other offence thaye prescribed in this rules.

17 llicit liquor

For the purpose of the Excise Act, fines for itlieguor shall be levied as per the rules
prescribed by the Ministry.

18 Prosecutions

Notwithstanding the provision of fines and penaltmder this Act, the offender shall be
liable for a term of imprisonment ranging from 3mtiws to 6 years for the commission of
following offences-

Ka) Dealing with seized assets in contraventiotheforder made by the Department;
Kha) Smuggling of contraband if not specified ity aher laws;

Ga)  Willful act or omission to collect tax or duay source or pay tax or duty to the
Government;

Nga) Willful act or omission to produce books otaonts and documents;
Cha) Making a false statement or deliver a fals®at; or
Chha) Abet or attempt to abet any offence undeptbeisions of this Act.
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Chapter 5

Auction of Goods
19 Auction of goods
19.1 Notwithstanding Sub-sections 16.5, 16.6 arali@e32 of Part Il and Sub-section 14.1

and 14.3 of Part Ill of this Act, seized and cotdited goods shall be auctioned only
after the administrative appeal procedures urteptovisions of Appeal have been

finalised.

19.2 On confiscation of any goods under the provisidn$is Act, the right of the goods
shall vest with the Royal Government.

19.3 Goods seized and confiscated resulting from thengigsion of any offence under this
Act or any other Act in force shall be sold by palaluction or tender as per the rules
prescribed by the Minsitry.

Chapter 6
Settlement of Disputesand Appeals
20 Appeal

20.1 A person or business entity may appeal an assessm8ales Tax, Customs or Excise
duty or any other decision passed by an officehefDepartment.

20.2Filing an appeal against an assessment, do@osipone the date for depositing the
SalesTax or duty.

20.3 An appeal shall be admitted only if the undispytad of the Sales Tax or duty has been
deposited.

20.4 Where the order in appeal does not reverse orgpead is otherwise unsuccessful, the
appellant shall be liable for the disputed amoulmn@with the penal interest of 24 per
cent per annum from the due date.

21 Appeal Committee and Appeal Board

21.1 An Appeal Committee shall be establishett@iRegional Office of the Department
consisting of three officers of the Regional Offared chaired by the Regional Director
but excluding the officer passing the assessment.

21.2 An Appeal Committee shall be establishedatibad Office of the Department consisting
of five members.

21.3 An Appeal Board shall be established at theidthy of Finance, consisting of four regular
members and one ad hoc member as mentioned below-

Ka) Two from the Ministry of Finance,
Kha)One from Ministry of Trade and Industry;
Ga) One from the Bhutan Chamber of Commerce anasingt and
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Nga)One ad hoc member.

21.4 Notwithstanding the Appeal Committee at thgi®®al and the Head Office, the quorum

of the Board shall not be less than three memberspeing always from the Bhutan
Chamber of Commerce and Industry.

22 Appeal procedure

22.1

22.2

22.3

22.4

22.5

22.6

22.7

22.8

22.9

The Appeal shall be filed before the Appeaintittee within 30 days from the date of
the issue of demand notice or seizure notice.

The Appeal Committee at the Regional Offttallspass its decision within 30 days from
the date of filing an appeal.

Where an Appeal Committee fails or does ass@ decision within 30 days of filing an
appeal, a person or entity may appeal to the Appeaimittee at the Head Office.

The decision of the Appeal Committee of tlegiBnal Office may be appealed to the
Appeal Committee at the Head Office within 30 digsn the date of a decision has been
passed.

The Appeal Committee at the Head Office gbedls its decision within 60 days from the
date of filing an appeal.

Where an Appeal Committee fails or does not patecesion within 60 days of filing an
appeal, a person or entity may appeal to the Appeaid.

The decision of the Appeal Committee of the Heafic®imay be appealed to the Appeal
Board within 60 days from the date a decision reenlpassed.

The Appeal Board shall pass its decision withirdé@s from the date of filing an appeal.

The decision of the Appeal Board may be appealédet@ourt of Law within 30 days
from the date a decision has been passed.

22.10 Where an Appeal Board fails or does not pass aaecwithin 60 days of filing an

appeal, a person or entity may appeal to the Gifuraw.

22.11 Any decisions passed thereto by the Appeal comendtehe Board shall be in writing.

23 Appeal to the Courts

Nothing in the provisions of appeal under this sleall bar a person from filing an appeal to the
Court of Law.

24 Waiver

Any penal interest or fine imposed on a persomtityemay be waived in whole or in part by
the Department on satisfaction that the violatibthe provisions of this Act was unintentional.
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Chapter 7
Recovery
25 General

25.1 Notwithstanding Chapter 4 of this Part, an@reha person or entity does not pay or deduct
the tax or duty; or does not pay fines, penaltredealucted tax or duty within the due date,
recovery shall be made in accordance with the prons of this Chapter.

25.2 The Department shall recover the dues by-

Ka) entering into an agreement with the offendempiayments of any dues in instalments;
Kha) executing bond or security by the entity erson;

Ga) selling any goods seized by the Departmenttiir an auction with or without the
consent of the person; or

Nga) deducting the amount from any sum which mague to the entity or person.

25.3. Notwithstanding Sub-section 25.2 above, theliaense required to operate a business
shall be suspended or cancelled by the appro@dterity on the recommendation of the
Ministry.

25 Restraints on assets

26.1 Where a person or entity fails or refusesotoy with the provision of Sub-section
25.2(a) of this Part, the Department may put aa@gton the assets of person or entity.

26.2 The Department shall publish by public ncdiion the restraining order to prevent the
person from disposing off the asset.

26.3 The Department shall not put a restraint on thetamsthe property that may have prior
interest by way of mortgage, lease and hypothetatidy operation of any other Law in
force.

26.4 Claims for tax and duty shall respect prior clainesn third persons on the same asset but
shall have priority to subsequent claims, unlesdxbpartment has neglected to notify
under Sub-section 26.2 above.

26.5 Subject to and the commission of any actraonto the restraint of asset the Department
may attach the asset and dispose off through auctio

26.6 Proceeds from the auction of the asset shall hestat] against the dues and the excess
amount if any paid to the person or the entity.

27 Transfer, closure or winding up of a business

27.1 In case of transfer, closure or winding up dlusiness as a result of bankruptcy, all
outstanding claims on account of Sales Tax and sheyl be subject to the provision of
Section 112 of the Bankruptcy Act of the KingdonBbiutan.

27.2 Tax clearance certificate shall be obtainethfthe Department in case of transfer, closure
or winding up of a business failing which the catrewner of an entity shall be liable for
any tax due or duty.
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28 Tax clearance certificate

29

30

31

32

A person shall produce a tax clearance certificathe following cases-
a) Before leaving the country for 6 months or more;

b) At the time of obtaining and renewal of licensébmiding for any work or service
contracts;

c) Transfer of ownership or location of business; or
d) At the time of closing or winding up of business.

Chapter 8
Duties and Functions of Staff
Assignment

A Revenue and Customs Officer shall not take onamsygnment or task in which his relatives
are involved or a case in which he may have a mbmt interest.
Confidentiality

Any information obtained by any staff of the Depaent in the course of their employment
shall be treated with confidentiality and considiepeivileged and such information shall not be
disclosed to any unauthorized person.

Intelligence and anonymity
31.1 It shall be the duty of any employee undembpartment to communicate intelligence or

information relating to the interest of the Depagtiy Ministry or to the National security.

31.2 It shall be the duty of the Head of the Departnteriteat all such information or
intelligence as privileged and confidential anaddéonmunicate it to the Government after
verifying the validity of the information or intéience.

31.3 The informant shall always be treated undafidence and his identity shall not be
disclosed.

31.4 The informant shall not disclose any sourcafofrmation or intelligence to any person
who is not authorized under this Act or any othawk.

Complaint against officers

32.1 Any complaint against an officer of the Depaamt shall be made to and inquired into and
determined only by the Head of the Department.

32.2 No prosecution or legal liability shall lierpenally against any officer of the Department
for any act or omission that may be committed sctldarge of lawful duties under this Act
or any other Laws.
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33

34

35

35

36

38

Identification

33.1 The Head of the Department shall issue ideaditds to all employees of the
Department.

33.2 An officer shall identify himself by producii@epartmental identity card during any field
assignment.

Chapter 9
Miscellaneous
Work on holidays

Except in the case of baggage carried by a passandegostal or diplomatic mail bags, no
imported goods shall be brought, unloaded or ctearen Customs area on any public holiday
or on any other day beyond prescribed working haxsept on giving prior notice to Customs
and payment of prescribed fees.

Work at owner’s expense

Any work necessary for examination or movemerdrof goods for clearance from Customs
and Excise control shall be done by or at the ex@efthe owner, importer, exporter or agent
of the goods as the case may be.

Execution of bond under special circumstances

Where a Customs or Excise Officer is satisfied belyeasonable doubt that the delay in
compliance is unavoidable, he may allow movemeimggoids out of Customs and Excise control
on execution of a bond. However, if the obligationsler the bond are not fulfilled within the
time specified, the Customs and Excise Officerlgtralceed against the person in accordance
with terms of the bond.

Regulation

The Head of the Department may under the provisidnisis Act may make regulations to levy
fees in respect of Customs and Excise forms ordbustvork or furnishing of documents to the
person or the entity.

Responsibility of the Department

The Department shall be responsible for the congiemsof losses and damages caused by
unwarranted levying of execution, detention andianmg of assets.
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